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ABSTRACT OF THESIS ENTITLED
“LIN SHU THE TRANSLATOR: HIS TRUTH AND HIS LIES -
THE IMAGES OF THE WEST AND AFRICA”
SUBMITTED BY LO WAI TSIN
FOR THE DEGREE OF MASTER OF PHILOSOPHY
AT THE HONG KONG POLYTECHNIC UNIVERSITY IN DECEMBER, 1999

Lin Shu, one of the prominent translators who introduced Western literature to a
Chinese audience, translated more than 180 Western works during his career. His
translations have the eloquence of refined language and a vivid spinit, therefore his
works have been praised and criticized by a variety of scholars from a variety of
approaches. But textual studies of his translations are still rare today. It is the intention
of this paper to investigate, through textual comparison, the images of the West and
Africa emerged in Lin’s translations.

This paper studies Lin Shu’s translation strategy by comparing his versions of
Harriet Beecher Stowe’s Uncle Tom'’s Cabin and Sir Henry Rider Haggard’s She
against the originals. Discussions will largely focus on the omissions Lin made in his
translations, because we believe that, through systematic deletion of certain passages
from the original, Lin actually imposed his judgment and advocated his ideas in his
translations.

Uncle Tom's Cabin tried to solve the acute racial and political problems of
slavery by preaching the Christian idea of feminine “love”. The solution to the

problem of a society the author advocated is spiritual while that of Lin is by action.



Lin removed most passages related to Christian ideas in his translation, but added a
new kind of heroism in his time—to fight for one’s own fate instead of awaiting
liberation by God—so as to overturn the fate of an individual and China being ruled
by foreign powers.

Haggard’s African adventure novel She was a psychological quest for the
ultimate meaning of human existence and religion through the fantastic crises. of life
and death undergone by the protagonist. But after Lin’s careful and systematic
omission, all the metaphysical content was omitted, and the translation being a
realistic adventure story which eulogizes human courage and triumph, which Lin tried

to promote among the Chinese readers.
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Heg -

55 R IATER BTN ATV - (EB T AR IOB IS B eyt - IS
5 2 AR B A TR SR e BB P R B TR » (B4 AT
SRS T « A FAFANTERMER - S e T — Ko
$4 » S AIATIIE B BT AT R S B SRS SRR « AR B T R SR S LR
MBI 5 ERFIZ G + MAEMAPEREAOR A 5 -

B=TEHRAL (FRORKE) SARNFEHMEAL (ZTEHF)

* [@.EH 55.
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BRI A [ AR A SRS B BT IE She FI( = T4850)
SPRISRIPE T AR - BR SR CEERE — B ERRE  REWEMEY:
EREE - (HE - PRSP RN EARER N ZERA) - ST AR 3 T
FraRRfEE ORI 7 R IR P BN R RN R RSB ES A
& - BEETRIRF B ARTERMER ? 55 4T AT B FE S EE
BRIRAE ? MR P ATHRERY SR — TR EL S 7

BRIUEEES T She R { = TAEGEITRC) PHMRIEMIER - BWIEME—HE
SRARYVEE » BRZREEEN OB — AR BRI IR R EEE - Fi
PSS EMBE A B REHIRE R - SR ELE [ERE ? MAFE (BIER
@) AR RANEREMAE (=T8T E) PRREEEER ? B = PR

RIEEE 7 ;8 AL R BRI FAIRIE -

[ ESS.
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%
Uncle Tom’s Cabin $t { 2@ X4%) (—)
— 2RHAAXE

— H&

1851 £ » EFEEHERENY—RRIGEHERER (RERR) (National
Era) HE# T 9FEF A (Harriet Beecher Stowe) HJ/Ne® Uncle Tom'’s Cabin » 5 |#2
TEEEABE - KE 0 BAVNREETANE AL - —FZA > HEEE=
+# - ER—AEARENIN/NR - ERE T B XEIR RIS — REH

VIR - TEPE  MEFFIBLEAE 1901 S£EERIZE T Uncle Tom's Cabin » E#

p=1]]

B (BavRsk) (LUTER (X)) - FRG T PEEERRAEE | §
ER N BNAEEHGER T T EURES S REE THEFRERA A
EARE  BOWIERSE - 4 B A B B B TS EsE - WIS (5%
s e RS R R E R - A B R R ETIRE A W R &R E

— - HAEEd
(RRR) B—ATTH T HRIE MRS EWANS - (EEEEHMER

Bl EL SR M SR OURIRE - R AR R SR Bt € @A IR AR RRE - SRR A
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PIREIEH T - KGR - HENEEZ —ARMT e - BREIEIERE
FERRAE THIEREY) - HINEIE + (FETE Uncle Tom's Cabin TP H T il
MBI SRR - BOEBRENIRE - tE R TERENSER—HEY
Mt SHEOEHER S - SEHFE ORISR g - AR ERAT S
» TR ESREFRI R I F Rt GrERYE - g TR - FEEL - RE -8
T EaRETE - TEARE - MRERNEERBAIEEREN -
THMACHERRL S > 2 ZREEH(feminist movement)' BALEHAZF - AfFiB
IEERELCHERIT IR E BRI ErEEF— R - R TR
B - THACHYZORE E AN - BT SRET RO 2 2 AR G 05K IE R0 A G B AT tERY
ER > M— B FRVCEL RN PR H BRI & RREPHRF SO - 8
AL EEE (ERMMIARETRELN) B EL G R ENAEET T
PR (BRMPEE —ELE BRI EF T8RO G SRR
S0 JUEEDURRIEEE (Ent € SR E RS EAR SR, | TR AR LB 2 M
RRUGHEA DIy “CFT R T & ORIE SR ETEEUER, - LK
ANIEHERS R - LEA (Catharine Beecher) » FRIE—EZMEF 2 - MEEE Y
FRERSIT B AR RATHYS - MRS M T LARS T ik Er A AR 0 e B

Mg s (& - T - f1FF - %" (Kindly, generous, peaceful and

! Jean Fagan Yellin, 1986:85.
? B[£:7% Jean Fagan Yellin, 1986: 85-105 H.ch$2%}]L /549 Catharine Beecher | /511 Sarah and

Angelina Grimke FIELERRAT 2214 A A9 PR5R -
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benevolent principles)BY[5 Ak Bt & - *bi HAB(E » — LM EEENEERE
IR DB “AZF - T R (candour, forbearance,
charity, and peace ) BB Rk - ¢

SFERATE Uncle Tom's Cabin —Fh + (EF—ERMIEMEHEES - KK
PERTER SRR RO - EEER T REE M Et S EER 8%
WER T2 ERBERNESRENERVBIE O B3 - S
B RGN REIHHEE - EREBE S ST E HNEER - (P a2 —Eh T iy
R RAUEEHEE - WHLIER  ER— AR A EHE - RSt @R EEE
FIF R 08 kBRIt @R A - B SR EES (L - SRt
W E B  HIEFRARVER "I %"  (Edwardsean Calvinism)fi{g
ST HVE IR - AR LIRS - RIS BT S A B AR R 3
ISR RIFRLARHER LIt & R - B AT EIRZ 5 ’.ﬁ%ﬁ
ANBZEH i NEZIRA - b ANBEEEHG - SERAIRE > Sl THEA

BRI S ER R JIRE I -

SEFERARER - it B PR BHER & TR (BA T 1 B R ch B SRk L TR 17
B FREFMKEEEEHHE  LRARENESE B8 A8 - Fg
A 7G o FESZRER » MERLAMEEL . 1R B ERAYELEIET o T DA R SR A

P EEBLER - BIEIREIRY B EPE o IEAMETEHE (Dorothy Berkson) FfEg » 5

Ak, 87
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FER AR € S ACHE T G ROR I TER EEIH 3EAEH (New England)#E+A,
HACHTE R BUS IR - (A5 E  RER A LB P REERE B
#9 (feminine)  Eoh g AR - SFAROE - BMEMIEZA" (submissiveness, selfless
love, compassion and generosity) *¥EEMEHIRIE » EFTOBRTEENEK
BRI - ELHRATZEERE 50K (masculine) FETHRATMINTEE
X% - B "HF - #) - #@EE (competition, authority, logic)* S SR B 4R
o It - FERHERANZE T Uncle Tom’s Cabin S ST RS - 5% - &
WHhne) - BUEAREEE - 51T - BEEEEOA -

{EETE Uncle Tom's Cabin BRI S FELFII R T (BB MR B E=iTian
HARI GRUBINIRAGR - BUBRYBRERIME “SCHMEEH (civilized and
Christianised { orthodox Calvinism ) ) BY “TERATSHEAITLE” (polite and refined
society) (Stowe, 1911:xi) - FIZIRFFIRBHIAIE & - EEtEE 0 - igHm
RHERYT o {EEND HERRHEAR R EEAEY - (BR AT AT SR
HORFE - MFE(FEFTEER R B - EFRY: -

EMEFTEREY "3CUH - e - A - BB MRS A RE L AR T
LRI RIS | E M “BESRIETAZ" (cruel and unjust) (Stowe,

1911 i - TEEM " REMEOEET  ETEE  SIMETS

‘ BL, 88 -
’ Dorothy Berkson, 1980: 245.

¢ [AL, 245.
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FIFEN R K 7 HEEH “ER3H” (oppression) (Stowe, 1911: xii) - AR EHE S
BN  BREASHEIEEHE "Haft 08 AN A SRl eSS
o TEEEIRS - IR PEIERE R AIEERY “FFE" (evils) « HUZE Uncle

Tom’s Cabin HIBISHEEH

‘Experience has shown her(the author) that some of the noblest of minds and
hearts are often thus involved; and no one knows better than they do, that what
may be gathered of the evils of slavery from sketches like these(facts of slavery),
is not the half that could be told, of the unspeakable whole. (Stowe, 1911:xii)

2R - FERRRREAMHER A E @RS - 0B S KR EE - 52
FHXBIRLGFEBRH P EIR - 30 SV ARELIRT A R
(dawn) (Stowe, 191 1:xi)2K RELHTAIMHI K BIEE B FIEET - (ERTRS AR EmY
AEMHAE “BHEH R FE” (Christian brotherhood) (Stowe, 1911:xi) » EIZEy

"FEHCCRM ST THE HMEE - EE BBt e” RS/ kiR
SEHCHRENTIRTE - ey "BEEESUHEZIE BILL ARz I
ik HEREORESY SR SREEIL(E T 2 - SR TSHAM  WEZ LUE
f&~/0" (searching into abuses, righting wrongs, alleviating distresses, and bringing
to the knowledge and sympathies of the world the lowly, the oppressed, and the
forgotten) (Stowe, 191 1:x)S HIE - tEHNIRE - EEMAEHANRERZ KB

(redeem) (Stowe, 1911:xii)FT “ERE#" (protect) (Stowe, 1911:xii) + THIEHFZRET “EE
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JB" (oppress) (Stowe, 1911: xii) ; HEEEE - SURMEIRES L7 F7al RAmuE
B - BEEERANESEI > 2 AENEHRGEEIRE - AR - 5

& L7 PRIDE -

---while politicians contend, and men are swerved this way and that by
conflicting tides of interest and passion, the great cause of human liberty is in the
hands of One, of whom it is said:

“He shall not fail nor be discouraged

Till He have set judgment in the earth.”

“He shall deliver the needy when he crieth,

The poor, and him that hath no helper.”

“He shall redeem their soul from deceit and violence,

And precious shall their blood be in His sight.” (Stowe, 1911:xii)

B FEFRat R E SR EER E RV MFEEBRERE - 1
B AT EIR D E SRR AR IR ROR it €E 5 & - (FETEREX
BYRTS FHEFER M FASRIT M RAORIT - B - MR EFERIFTEHE -
HMmAZH) - BAMFFAE CATIIR (FF) 0 (P15 ) FaIsrizx -

BN ERERIRE - MTHREEEME - BN  ZRARRART BHC89F]

MmN EEERE AREMERENAR - MFEMRY (FF) 5

EFFER - FEREZIIRA  FER—TFTAETIUE o 75 ALk
MR AZA EHEEHTEC - WEEARFRALZM - (BREF, 1981: 1)

B R (BIZ) R
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EEHBAARIUER » U2EOFE - FHEPWEEE > 0 - 1k
- ENEE - RS IR - SREBR LTS - BRELISEE VAT - (T,
1981: 2)

MFRRXENHERERE - JEAE - KBTS - B2 » BEEES
THEEYE - MFRBIREL SOEET R - FEERERESHE  MeEdri -
HURE PRI - MATRRFEEEME— IS E A BTN EHE DR

ERYRE AL -

FERELANL  BHERSHE » M TEEINES - UIF R s
5t o (FKEF, 1981: 1)

PR HTEZRFIE CHHET] - (FEIRHSWE R B R MiT iR
WIRTTE) LR - BLMEAR BRI 2 AR SRS - S iE (B2 S A etk
BIZAH EHE B ZUE R - T AR S R S R L T ER AT AR —
377 - BRIEREFE R R B AR SR - W E R & LR AT
HHEREE - LS BT ROEIRZ M AT R T8 E E B I 5.0 75
EIERLT - (EEB R - REMEMECESEBE POENEES S - Pk AL
) Uncle Tom's Cabin {JRHE - ZFIILEPRIN—4E « LR AFLREMH R
73 SO VBT - SROUREIREAE A FIRE R B B8 B AR « MRATER LT

WPRLASR B - FEE—Bh L » MIsE R T T e B -
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Itk - AMFAEMRY (F) SPERAT AR - TR BREBR AL
R WHFEAFHCHSEARNERS - MRFRARTEEE CHERE
3% BETE RRBEXRER ENRN— & - BT OPRAZERER  LSE
755 Al DARREN 2 6% - SEABIRRYE TR ZOGR—REEHE - AL - MdF&<E
F (R FREHSENRE - FEZREAENIRGHEE —EEYR

oak > WEMEL MBI - fiE

Hep ((FERER) ) Bt (B) pugik - IEmneats - FTREEEMESEE -
MR T > AMREHERE - T5EHRRE - CRBEATEE  miE
®iEE  JEREE AR LR - BEEARTEINN < - RIE SR EE
& HEADEE ] (4T, 1981: 1)

PRAF AR DURIEE T BRAE2E - AL ESeEr R B S P ER VIR B OE o T -
TEEFThet R RIS B BT EFR AT BIRERIRKEI A - 8

2 0 MATETR LRI - RUZDATEIARBIRRIR B R P AR - METRTIRE

RIEEHRELT - RAMELRIAT  MAREREN EHAE LRAT - HIEDEEH

I BEREM EFE ARILF -

= - EAR R R A Y]

A B AR O B PRYE R it 5 LUF AR Ean 2 S T e

BRI A - AT RE AR SO FE PRIE AAYEERY - SRETFEHARE S0
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HAAYSE) SHEE S EEEEEEPL RSt —HEREHRLE
FIZEF N A EHER & PRIZ B EHE G5 - aEhER - AE G @
HEHRFIAY  MEAEHAPOADRITERETRZY -

EEBRNYEETEPEERNEAY KT EN—HEAE R RERiEE
Mt S—EEUEENMAEMDETIENE Y - A EHEE AR
HEE BRI TS - EEEREITE - HimeiRE "B - MIEMETATER
HH DRGSR - HEMFAESEEEE TIERETHE S L THE
FEE L - ERENPOTEANY—E AILEREAF AR - A3 LARNE
AN Rt amE I EER A BB 2 AR AR 5R - SE /ALY » 535/ Rachel
Holliday(bRa2E # 52)F] Simeon Holliday(#h22P8[") 547 » K Eva St. Clare(#kEE7K
FE)F Augustine St. Clare(#REREERE )AL « ATLARAHBIZRE ER - BRIFSE AR
L —B—ZLRYHE R - ZRETRR A & R BT P UsRAY- T R 1085 KEwEs - T
REBE AR R E SO REBE R E KRt @Ry
REGL  WEEA/ B AEREETRNZEERL -

A hRgEAE R  HAR AR LN M9 S 2 R EcERY - R HY
ERET B - Brit @B A - A 2N EAREERE - KT
Lirrshit e ELE R AR - (HAREZEARIFE O H R ryB R - —@
& Marie St. Clare » BRARZREGEE T - B —HERERIA » MAFHRELD Tith

HIBESR s » RIEIEMAEE "JaF"  MRIRXPHIRAEEE - 815
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SZEEHILCPER Miss Ophelia » MR —{EB B EHE © HAYE 0T MR8
BERPE (DR ISR - th R BRI - (B - TR
RRAE LAY - BIERIE AR A SR 2 N o ) AR
S SRIERIA N  REE AR - T AR - ST,
A+ TR 26 A PO E B R AR AP ESE - B MR R e B
BHEEE DA  ERSE I B » TSRO - ZHER
O » AT YL S S R S R R e 25 - PO R I SRR
# » TR 44 (Elizabeth Ammons ) FRfERY Uncle Tom’s Cabin FRHY “Zr it
BRFCPRBIIS IR SER B B R R 8
TR 58 - FIRK - SRR T AR A « BB - Pt Bt
T AHE R SR ST o SRR « [T b B — B © SRRk

TREME AR ey Rt EE AR R E P B A R

NEFRIFERAIA
» B0 R T Haley RIVERE Legree HIBMREEANY) - HE_EHEAH MU
ARIB A Fat w2 ELRE A - 5 e B L (R
HIBA » TEFEZRGR - HEE R GrIRE - FEFTIERZR - fEAHE LR
RO e TR T BB B R R AL G B AR R IR E

it &Y HIE K SR IR TR - Tl FE(EERE T EHEaMIET R

! Elizabeth Ammons, 1980:152-165.
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B EHIRE - ARG - tifIsAR T WA SR BIR e - (F5
Rt AAELME IS EEBEETILEC BB A  EEF—BER
BAE » LR F PRI MR E R B R E R MM =R - R fEEr
MBS - TREALFREBFRIFABHWAERE -

BAa i/ NP RRBAY » A LR E AR h B TR
g SRR AEA MY S8 ERELZEE » i H 53478 ok a4
HIIRER - MATEIRRRORFRE N R AREASOE - MR B LITAREAIMIE - B3
T EREI A2 T B BhE IR RR AT & & (The Quaker Settlement)(t458 “AiK
g B ERET ) WERA—EHERBE RSP - AEER
WEERE—EERA  MEREGHPOAY » #89E O HMEAERZE

' R R IR - R - B REEEEI R AR — iR & - s
AREEHERERT  MrYiRETE—F& %" (sunshine) (Stowe,
1911:143) » BB ABERL—E “BIEPEDER" (sunny radiance)(Stowe,
1911:144) - FFESEZIKNIES - FEORIRERIEE - S ABME

FIEE s IR P IR B VISP IERYIETE |

There was so much motherliness and full-heartedness even in the way she passed
a plate of cakes or poured a cup of coffee, that it seemed to put a spirit into the
food and drink she offered. (Stowe, 1911:145)

BRI TR E LM BRI ET - B8N EEE - B —
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BB TR AL » MR — S AR ER AT -
PSRRI o B T — (B AT R R A L 5

SERKEPLNEER - FaURBEMBERLEEFRET L RIRENEE]

B i—I R - R EREEREEER T O—BRERRER L - Td#E
MR bRy BARFKEMNTA—RHRT - ERAESND  RXHLIHHELS
SR F AR ERAMMEENE T - FHETPRERERHR T —FET

f&ths

» ABHGLERERT B TRIER - L E R EERERRER
EEIRE AR LA - FahEERIRR S E ORI » B
HMBE SRR T - R ER A SR - TIAMT RS E e
BRI ERRRAEIRE - RERREEAFFE - FEPEAmE - 4
A " B W T e

BENME - EMEZERERELGF.OR0E S - MiFRE SR By

o FER R T — R - PR FE B S RIA - BRIt hEAE

FF BT RBIRIIRRY o MTE BB George Harris(MER TG »

AL T PEFE A G TRy E B o B —HREEIF R R AR

“EEEEEFRARE - TR - B EEREE A - BEE
g AIELUHREZ -7 (BhEF, 1981: 53)

TMEE LSS - A - ERERNET - 35— EEgWIHAZR—E
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K FLRESEN - RE—ELHE - 52 EEERENEER "B
K WEHHEHENA  FILETE— B8 - 5= Sk A
& AL PR AT - IR LR R RS R R R € ey A
T TR B R RE G » TERE TR TE LIRS
-

PR REME R GRS - FUCPTEFIEREBY - B2
(e E A O 2o MRS - R (B R B K A i B —— 1%,

THIRHEE - BER i S R B A -

...Simeon the elder stood in his shirt-sleeves before a little looking-glass in the
corner, engaged in the anti-patriarchal operation of shaving. (Stowe, 1911:144-

145)

RIS T EEE(E - FEFEEK B2 —ERMB S ISR - ER 752
AT A R E - BAREAR - MATRRS TP TR BRI BT - MTRIME
% BRI R ERRET LRI - it BRY - RELIEBRTE) Nt
GFALOTHTHE - FRBTHEMGNERAY (RL30) - IMFIIEEHN
2 fELZRER - REHEEER RN - P B SRS RIS - R - 7
15 f18 FH A € R A SR 0 T IR RO TR IR 1T R AR B LR I
R E B ERIEIER T -

BB SRR T — ARy "KE" - — e AFIRR AR ARSI 7 2
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FIEEE SR - FACEUER K" (Paradise) (Stowe, 1911:144) 5K AE K E -
R T EERARMRERE - TR EE AR - ERBRKERR TRE -
FEHAGRE—ME R BIRE FRLFERMCITELFE T "RithfFx
Bd A" (Peace on earth, good will to men) (Stowe, 1911:138) 354J5E - THLTE<Y

FrERI AR 3 T RIS THER - IR SORERE SR -

Bards have written of the cestus of Venus, that turmed the heads of all the world
in successive generations. We had rather, for our part, have the cestus of Rachel
Halliday, that kept heads from being turned, and made everything go on
harmoniously. We think it is more suited to our modern days, decidedly. (Stowe,

1911:144)

EAFREFERREHFTERYN NEEREEHENRERH AMBARL T —
BAHBERIIE, - BIEATURIYE "BMRIRE"  (maternal paradise) * » HEE
EERENEENE FERERER BRI A AEEASRUIBIS A RR"
(an atmosphere of mutual confidence and good fellowship) (Stowe, 1911:145) » 51ty
MERETHE AT ERA LR S EAAR G B R RS B A DGR
F R HRAIIGE - HREBANT  EM6KE - b AL & RESa (0
BT » LB FEF B AR ARIDIRIF RN “RE” - TiFHEE
SRR AR RERRE -

B2 > MG LrP - ESEE ANFEEAEEIEE  RBEEKERAT
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RWFHERIH AR  EEREREAREHE "R (B30 7R
S BAKEREFEERELHRECT - BEECHERET - EBIEES S Y
MHY EWITFRRREALRAE CRIINSM - RBIINER FalLES
BEMFRIGRIIE 0 - A EREEREE - MBEREAERHTERERE S
- Wt TR FTARIRNEERERIRE - #il - RIR2EMET - B -
EEFERTE—E "RE" - REEYEEREBIEGECH—RREETE - A
FRRRALE TS TR RET A CRIREFHHERN & 2T
ME— 71k - MIMFTEE BAIFTE A IEAE) - MER TP RAHE AR
BRI T AP FRISEEE -
FACHIAEI LT R B L - et PR T 2 AR R R Ry - B2 1E
R P PEF IR R R AR b SRR T A IR AR EHEPHIA
> REEL BRI T RS R E RFRIATE - RA GRS AR L5
EHEDHFER - BUEBEZATRHER E#dT “AE" (ustice) F1 “{2E"

(mercy) - fthER

“The Lord only gives us our worldly goods that we may do justice and
mercy; if our rulers require a price of us for it, we must deliver it up.”
(Stowe, 1911:146)

MEFIE LM T G5 LIRR A R B S SR LA T i &by

% Elizabeth Ammons, 1986:168.
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R R o BRETERRRA - R ER R ERTE -

BT B TN SRR AR T B S 7 P T 26 T R 5 T
A - E BRI S A RIS RS R -
ETEFIR 5 T R AR A B A T TS - PRk B R © PP TaR

EIRFHRR AT HEEEER PR

“Couldn’t thee and mother manage the farm?”(Stowe, 1911:145)
B2 - PFAE A TR Siftdh - ﬁﬁﬁ :

“BRIE - BEFAREIRE - DR (PR, 1981: 66)

R E B R MRS T e 5 TS 82 AT AR DB HAamsk
TR BRI TR 5 Py PEP TR thEr R R R U T
HREEELFER T BHREER AR "SR WEEHEE - T
THISE Y AR MR ENEREAY I R R TR SRR 2t
MREREEFE P MERERERRITITE - EAEEEERTHRVESR
AIEMERL g AR -

BRI A - R T IR EEEEE SR ESN  (EE L H R

AR IEREHCRNE R DR BB IR R E S X EH Ml E ERE A
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A¥)» — RS B XEERE NI BREER SIS T AR
REYZC5 - BRINGHEE MR IR A ERIEE - f P EE R
» BLEZREI R A RYERTE - BRMATACHERZR  E—EERNERIGRE
o il —E A BERE R R TR B NEH - BRI PR - PR HAYER -
DITEIZR MR - BB SR BRI &R 8 - {HE MR A SRISHIERE T
i ALEADEMFEBAI MR AT T2 BB it T 3 R E R
° ARV REEMIAEE TN EE - 8158 SN EHFTRERERy - RIL - ittt
AR R G TR R E TR - (FEVERE - REUHEE

1E2RE [FREIE AT R R g R -

Eva » Evangeline » Bi# 8% - SUEKERLE  (FEIE Eva GE&FRT
AY - BEEANEB—FEENEEZSE - 4T Evangeline 385 "7
(Eva) A - ERMERTRIBEMEAT - BHERERENE - R
BEFEN—EB NN BERERRE - ERMLE - #rAGH - 2—ET
SPEOR » Nt G RRE R - 7NE —ELLEPIIE RRVTERE - AR &/
HEREERI S R T IMRFTRRRIAR E - (FRTE IRl A R R IR - AR AAY AR
FERTM "B —HAUIER" (dreamy earnestness)(Stowe, 1911:150); #EHYEREE “f&
E—#" (like a cloud) MIHEAYAR AR —FE “BRERHIEEE (deep spiritual gravity)
(Stowe, 191L:150)fEEE" - MBEMEARSA—TE "2URITRENRYEVE » BAMT

2 RAEERE S R A" (an undulating and aerial grace such as one might
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dream of for some mythic and allegorical being)(Stowe, 1911:149-150)A9/%4 » (Kjjth
s fhE “BIRIE/ N REEY” (all marked her out from other children)(Stowe,
1911:150) - EEHHE—RERMIFHE - SLEREE/ LIS - REi
EEHT “—EFEHEEYIEPE” (something almost divine)(Stowe, 1911:150) fBHA
8 fERRIfENR—EXENRE - (HRES D  BRIEHEEEERREN
SEEMET -

B RIGIE RAERIRHE - FEFE R RIR 2 ERERRE SR

...he half believed that he saw one of the angels stepped out of his New

Testament.

ERARNF  WEARR KE" - TE—E B - EF0FREERRR

FEBE « BEFEE T - EEDUFRRALEMREA -

TARRLA BN 2 - (PRET, 1981: 68)

PSR SR TR b BORIERII SRR B » FOCRIEE XA

4

ERIEERMOA  FRESAER B SRR R 2 A © 38
AT LA A 1 - A RETHRE R AR AT AR « RS R A BIRER B Y
FEHERZ B - RIGARERAVTTIRRGN A —HE - SR ARSI 12 A HEHE (T - Kt

T RS SR S E CHHEI - TRAERITE » SR ARYREMERE S HEZR - {Em
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F¥ 8 CEEMH EREFRART HE - BERESHIUETEEA » fill
TREGER A REEIFAIER - KLt - A EERRAMIL - (BRI RE
BERNEY - REEEINR AR ERRGETS -

R PR TE FEL R BOE A R BB - A0 AR EESE - SUE A EM(E
MEEE  HLEA ARSI LR - MR EF K ERRET -
TR ARG » R RERHHEETTES R TRHEHCHTTRAERSN - 88
T E A EHMEEREAIFEEERE BRI S P BRI S LR AR -
(EEP AR & - —EERENAREREEE - Bt mENE——
A FETTERE RN - TMRSRIERISE - TAMR T H#Eki FIRERRE - U5
R RGRRLRAVERI . RARREARNEERMUTHERRE AR |
T o BIESLZAT - MERRERKE T TRENET - tiaEEE T EENT

£ - Ak -

“What is being a Christian?”

“Loving Christ most of all,” said Eva.

“Do you, Eva?”’

“Certainly 1 do.”

“You never saw him,” said St. Clare.

“That makes no difference,” said Eva, “I believe him, and in a few days [ shall
see him;” and the young face grew fervent, radiant with joy. (Stowe, 1911:292)

PRIRTESE T - (ERPUERISER AT - TR - RS RUEIESEPEYS -

FS MR AR T S R LT
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St. Clare stood beside it—looked vacantly down; he saw them lower the little

coffin; he heard, dimly, the solemn words, “I am the Resurrection and the Life;
he that believeth in me, though he were dead, yet shall he live;” and as the earth
was cast in and filled up the little grave, he could not realise that it was his Eva

that they were hiding form his sight.
Nor was it—not Eva, but only the frail seed of that bright, immortal form with
which she shall yet come forth, in a day of the Lord Jesus! (Stowe, 1911:300)
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“What a sublime conception is that of a last judgment!” said he. “A righting of
all the wrongs of ages!--a solving of all moral problems, by an unanswerable
wisdom! It is, indeed, a wonderful image.” (Stowe, 1911:313)
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My view of Christianity is such...that I think no man can consistently profess it
without throwing the whole weight of his being against this monstrous system of
injustice that lies at the foundation of all our society; and, if need be, sacrificing
himself in the battle. (Stowe, 1911:313)
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“My duty, I hope, to the poor and lowly, as fast as I find it out...(begins) with
my own servants, for whom I have yet done nothing; and perhaps, at some future
day, it may appear that I can do something for a whole class, something to save
my country from the disgrace of that false position in which she now stands
before all civilized nation.” (Stowe, 1911:314)
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" (degradation and shame) » T2 “2& « SRERIKIEAERIILA (a symbol of

glory, honour, and immortal life) :

But of old there was One whose suffering changed an instrument of torture,
degradation, and shame, into a symbol of glory, honour, and immortal life; and
where His Spirit is, neither degrading stripes, nor blood, nor insults, can make
the Christian’s last struggle less than glorious.

Was he (Tom) alone that long night, whose brave, loving spirit was bearing up,

in that old shed, against buffeting and brutal stripes?
Nay! There stood by him ONE, seen by him alone, “like unto the Son of God.”
The tempter [Legree, a slave-owner] stood by him, too, blinded by furious,
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despotic will, every moment pressing him to shun that agony by the betrayal of
the innocent. But the brave, true heart was firm on the Eternal Rock. Like his
Master, he knew that, if he saved others, himself he could not save; nor could

utmost extremity wring for him words, save of prayer and holy trust. (Stowe,
1911: 409)
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...there passed through his mind one of those vivid flashes that often send the
lightening of conscience across the dark and wicked soul. He understood full
well that it was God who was standing between him and his victim, and he
blasphemed Him. That submissive and silent man, whom taunts, nor threats, nor
stripes, nor cruelties could disturb, roused a voice within him, such as of old his
Master roused in the demoniac soul, saying, “What have we to do with thee, thou
Jesus of Nazareth? Art thou come to torment us before the time?” (Stowe, 1911:
390)
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...the soft, impressible nature of his [Tom’s] kindly race, ever yearning toward
the simple and childlike. (Stowe, 1911: 50)
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There stood the two children, representatives of the extremes of society.
The fair, high-bred child, with her golden hair, her deep eyes, her
spiritual, noble brow, and prince-like movements; and her black, keen,
subtle, cringing, yet acute neighbour. They stood the representatives of
their races. The Saxon, bom of ages of cultivation, command,
education, physical and moral eminence; the Africa, born of ages of
oppression, ignorance, toil, and vice! (Stowe, 1911: 248)
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She [Topsy] laid her head down between her knees, and wept and
sobbed; while the beautiful child [Eva], bending over her, looked like
the picture of some bright angel stooping to reclaim a sinner. (Stowe,
1911: 283)
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This, indeed, was a home, -- Aome, -- a word that George [Harris] had
never yet known a meaning for; and a belief in God, and trust in his
providence, began to encircle his heart, as, with a golden cloud of
protection and confidence, dark, misanthropic, pining, atheistic doubts,
and fierce despair, melted away before the light of a living
Gospel.(Stowe, 1911: 145)
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“I an’t a Christian like you, Eliza; my heart’s full of bitterness; I can’t trust in
God. Why does he let things be s0?”’(Stowe, 1911:25)

W iE B REE R o PR E E R
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"BAEELW | BE 0 EWRMZ?” (BT, 1981:11)
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“Is God on their side?... Does he see all they do? Why does he let such things
happen? And they tell us that the Bible is on their side; certainly all the power is.
They are rich, and healthy, and happy; they are members of churches, expecting
to go to heaven; and they get along so easy in the world, and have it all their own
way; and poor, honest, faithful Christians...are lying in the very dust under their
feet. They buy’em an sell’em, and make trade of their heart’s blood, and groans

and tears — and God lets them.”(Stowe,1911:194)

BGTEE LA LEReRHrREEA - BRTm@as X EHEs - &
B EBERRCKIEFT AT B MERERFRIE SR ET MG ER -5
— BB R 73 R 16-24-28 & 55 _EERFER 73 B 2-11 Hi(Stowe, 1911:195-196)

- FEF IR BB IUE M A~ B RIRATFrE BN B EERRC LREEE TS A LR
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 BERERREEMSHEE T a M - TR

PEFIE - BAFL - JUBEARSR 0 RERE - KigaEHE -7 (47
» 1981:91)
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PUBEE—#iT 0 B PRI IEE SR ——RUiR R -
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LB TEE PRSI GRS - Fit - St e maE TR 3t

REHER B S5 ¢

“We don’t own your laws; we don’t own your country; we stand here
as free, under God’s sky, as you are; and, by the great God that made
us, we’ll fight for our liberty till we die”(Stowe, 1911:200-201)

MAFEES T a eI E O XMET - 845
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Is there not a God above all man’s schemes? May He not have
overruled all their designs, and founded for us a nation by
them?(Stowe, 1911:427)

A% - MESFTEIIAFFNBIF IR — EE B HEIEE - TERRER A RIER
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I trust that the development of Africa is to be essentially a Christian
one. If not a dominant and commanding race, they are, at least, an
affectionate, magnanimous, and forgiving one. Having been called in
the furnace of imjustice and oppression, they have need to bind closer
to their hearts that sublime doctrine of love and forgiveness, through
which alone they are to conquer, which it is to be their mission to
spread over the continent of Africa.(Stowe, 1911:428)

1EEER R EABER TR L GIE s - T BIARIEIE
R—EFwE CRE - OCERET - TERT BB - ML Ta R EREIHT —
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# Martha Cheung, 1998:137.
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 -FZ% (Wendy R. Katz) FREEEEAV/INEE—& " #9ERA - IERIEUE

ISR AERRR TR REE - RS C R ERTR AR R A

...more and more...as what we call culture spreads, do man and woman crave to

SR\ (romance A B EEAEHY/ N MUt SR LT R DA R YRR T
Wendy R. Katz,1987:30
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be taken out of themselves®

(B8RSR AR - ANFERKEREC)

BAANELHEERRARAFCEARET

...a weary public continually calls for books, new books to make them forget, to
refresh them, to occupy minds jaded with. . .toil and emptiness and vexation.’

(FEH A FEERFERE DA HMSE - TN OE - Eifif]
55 - AR CERHE)

ERERRERER - £ (87) PRBSRAEE - RGN R T HAER
RRAYIL & RV SRR - B RS FEARNREREETERIK
4 TERFE R & BRI - (F AR MRSt T —EEt A8 T AR R
- IHEEMHEF R E T HEAS  RUREH SR e an—EEA -
FOCE AR —ERAERBMERIA - MRS - trVEinE "BE¥EEn

(abnormal ugliness)(Haggard, 1991:7) :

Short, thick-set, and deep-chested almost to deformity, with long, sinewy arms,
heavy features, deep-set grey eyes, a low brow half overgrown with a mop of
thick black hatr, like a deserted clearing on which the forest had once more

begun to encroach--- (Haggard, 1991:7)
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LHEIRE "FFRCBLA" (FREF » 1991: 195) - HIRYEEEEIL S » fEIE AP A8
FREEALERTHEY “monkey theory” (Haggard, 1991: 7) - BBERIBER S AT S5
BACNZH" (PRF > 1991: 195) « QeSS - BE BB HE —EFEEEE

HIRT

SR/ BESEMmE - RE M - REEEHEE  AEMNYFRE IR
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1991:195)

REXCH BRT I HETR 0 “thick-set” SREELIS: » HRIISMREE
FERESCPAREIN T - it S EHAFRBE R E B e B R R RS 4 - B4
ek E ATLRIIENAIIEER B - MFRZHM & - HE RN &0 —ER

7 Ol CIE I = PUC A

I am not a man of many ties or affections. Circumstances have been against me
in this respect, and men and women shrink from me, or at least, I fancy that they
do, which comes to the same thing, thinking, perhaps, that my somewhat
forbidding exterior is a key to my character. Rather than endure this, I have, to a
great extent, secluded myself from the world, and cut myself off from those
opportunities which with most men result in the formation of relations more or
less intimate. (Haggard, 1991:35)

FERESC 0 B MRt ET B EHIR IR
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— it GRIEE - FIRHE R0 (the Greek god) (Haggard, 1991:3)
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Eh(Henry Millen)Fis BREVNAPAARIRHRIE S ARTHOAL “IBRAY
« [REKEOTETE - FRRERYTEE" (hidden nature, hidden being, hidden lore)" - fHSRES
NRPFRIRAIERAR “EH" (duality)” -

EE BB EER X TRAFIERBERER "B - AROEES ¢
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“open the iron box, and let him see and read the cbntents, and say whether or no
he 1s willing to undertake the quest.” ( Haggard, 1991:10-11)

" ARG & 0 SRR PR 3 0 RIRES R o 7 (MT

'® Norman Etherington, 1984: 36-37.
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» 1991: 198)
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B —RECER - AR BSREERANE S P AHaFER

It is my intention to provide that they [all the pieces of information related to the
mystery in Africa) shall not be put into your hands unti! you have reached an age
when you will be able to judge for yourself whether or no you will choose to
investigate what, if it is true, must be the greatest mystery in the world. ..
(Haggard, 1991: 21)

SEHEMETZRE DR FE - A1 - REFEBRA &

EIVREASETL - ILERTE » TS - B ERTHES - QIS
FREEAZE - (B - 1991:208)

FRZCHY “mystery” - HXEER EELE O HEEXPHETCE - At

FIRAEE RN GHE RAMEZIEN - THSENEM - i

“Iam going to set the matter at rest once and for all...” (Haggard, 1991: 34)

“EEAEERERE" (BRET 0 1991: 213)
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“We are...going away again this time to Central Asia where, if anything upon
this earth, wisdom is to be found, and we anticipate that our sojourn there will be

a long one.” (Haggard, 1991:4)
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B H T, 1994:50
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MATIEMUBIERAY "B/ TiRE—ERENET - T R (=T 5
B0 ) MBS S/ NReI B - 7 (RRER) TMATRERENTUE
e 7E “BheNRT fiiRE BT O REHEREAEHAENER T
AR IR B AR SRS TR IEL G - MIFRER Bl N B A S SEHFRE - BEE
BB A4 ERI R HIRN R U BIEPRINt TR - B A RE S PR
iRy - FEBRETIRRYE - BB RIEEMTATRER - B/ N EREDGE

( Daniel Defoe) BYJ Robinson Crusoe (#K5% (EERIERITEIEC)) RAEMMGE

TEAFEPEET - PRETALE SRR NREURT S o (RS ERIRE ZENARE S — g —

“ ¥, 1994:50
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» KA BRIR AT ARAIE it - LUK B A E A FIE B R it B B

TR -

KR8 AR ST RREERTPBLE. R EHEEASRIHEEA
FABIEBABREAR B ERFRARE - RHEEEHHEEEE

Gt t, % P B AT SR SR B, R F1 1 ), AR SE ST - BE PR IR SER 900 55
BRI B R RIB SRR B 55 1 IR R, o R IR 2 - BE R,
BAME DS A ANEAZLEFRFIREHE

MEFREBER R BER  REEE T "WHESLZL c EH TRH

~

HALGEHE" - BEGIE BAERSRSEg 7 w81 "8 ZiE -

g

EEEL

i

B RERABINARFE - WRTEEATREEC THIAEFE -
FEMAFITT S » B ARG ARERFE SRR E EATE 6y - LAIfeE (P D)
FF S FTRREIRT ARSI ERL - (52 - il S ARIIREAE e/ R dh I Hizk
RIS TaEkery B ey EhfE S e RV E RS - B9 - ANFEE (FPA) BY
RIS PANEEEANRETE - B - # (B A) AP Al G &R M7E

AT S ARG R O AEFE B he = - SEMEN R/ (ESPATEBRIE

¥ FREF, 1949:18.

o FRET, 1949:28

YOMEFE (BPA) B9 (F) PREEANREITE M S5 oSt 4, s miarT i,
RBEAZ KT HE, RIFENE, BT, F6 A B BRI 2 58 SeDME, AL LUED Bshoh (T, L
FIER LASh . B EHRAn L, R EhR N M ESh th - - P AR PR BRI R, R #51
PO KT, 1949:27.
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B—EH “KPE" TR -

=7

|11

RS RIS A A R R R » TSR SCRO TR A T H R -
e LT BT R E R -

ECAFHTER R 1 - A —ER1E  JBE 4 A e AP O A5l
B - R - VRIS - BILHSAF (Graham Greene) TS
BEOMZE BRSO (heart of darkness) ™« ZEESCT » TSP 1
Roscl - RIS S HEAGRE] B (ossilisoRTRZET « ABEMBHTE

EACHARRER - (P AR T SRR -

I do not want to convey any disrespectful notion or slight when I call those good
and learned men fossils, but my experience is that people are apt to fossilise even
at a University if they follow the same paths too persistently. I was getting
fossilised myself, but of late my stock of ideas has been very much enlarged.

(Haggard, 1991:54)

B2 TS L2 EE - (EE AT R DA SZEERARNIARE S
BAH - HENRENEE REESNEE  REZNET - BHEL 2
RIS B A TR AR R & 1y B T — LR IR R R

» PEIEK—{EERAE SR - 82%6% (Alan Sandison ) 525 » EEFGELER
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& T Y7 SRR i TSR R RS B 18 - 1 B AT AR 2T AR
thiEREY - RE—ERAH - AREEANPEMRL FRES" Quw)ft R
RERIEFEIRE" - ERMTFEEERNAE AR E N L - RRSH
R AR R T - fiFRR - RAFE AWEARSERE R AT SR
Hﬁ:ﬁﬁ}ﬁﬁ » CEAPT AR R R BIROER 3 R P ERIRTFE T » fiZlR
A VU A GEB IE R RS E S E R E 2 A 5 MR R 3™ ) s R —
EERFRIMERL T - B2 - AITERAEHEE  DREERNTHE - e
LEEGN—YERAER  DEEAN "—$—R—STZ8 - REMsE LR
BIFER D F—EHMERT “FalL” BB - fEMAT— R E AT MTLLE
HHA A PSRRI EATE K

SHECSEME T —UIEE > SHEHER  EIUREE A ES

 BIRH— g —R—ST200 TR OB - i - SHTH B
FfL > BHEGIE - E—OBBEIRRE  FRETREER. » BIraE---

MRATREES SRR B S — RS - R R B FS R S PR B

TR -

Fo e BEEEF PR EHEARY - Z AR AR — 0 - BT e

'® Norman Etherington, 1987:37
'* Alan Sandison, 1967:29.

RN (RIS W 155 S
2 £kEF1993:102-103,
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HAR B EEENREREENE S MRS R ETES R .
HEEARESEMAENR - RAFES B T it G E SR (FHERE A GEE - 7
HAFIATAR R E EREEE I ERE N SRR - A% "B
THEEEREBARNARN - DLERFEBR/AACKRTS T AN - FiL
 ATFIRER AP E G R BR T AR K" BERBARARLE SRR
NG EATHHE - T ARERENS - ARKREZSY  BEUAS
B < EREERELIREIL B S E R R E EEE 2 B IR 3k 7A

NHIEE: - SEEE R

& BTl IBBEEAN AT R AR
 HHRAERZSCIS RS - BB R IITSERPY » Er A LAKY
R A ST  REMER » AR BRI A - — BB
BARIEH B O RN - M TS B R N - B
BAEE L NI TS EAMEE RN — BB ke (n
a literal loss of consciousness) - * BRI » 7RIS » REEFRITHIE 0B ATERA
i . B R AP AR AR » BN ST 45 2 A2 o - S0 2 T
B BLUKHA R T ERKBAMIEL RS T M A6 - T
MRE— A5 “MIBYERL (bloody game)(Haggard, 1991:71) ; THIZEA
NEBSHE - REEHH “1BIBIBFIEMMT (1 stowly crushed the life out of

them)( Haggard, 1991:71) - IRUSTRE CHIMRE » RALATTASBGE L —8

** Norman Etherington, 1991:222, note 118(in Chap. VIII).
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ARy NEERE SRR A R -

They were strong men, but I was mad with rage, and that awful lust for slaughter
which will creep into the hearts of the most civilized of us when blows are flying,
and life and death tremble on the turn. (Haggard, 1991:71)

“SRENJIERER " BEF - 1991:241)

PETIERIRERS - {8 BIRIRRI AR A RIS RANR2MET - R T S — &S

- IREENERE  ERNEF  B—% "REZE” (struggle for life) - fHER -

“On the other side of the fire, tossed about this way and that, as though they had
thrown themselves down to sleep in some moment of absolute exhaustion, were
the bodies of those whom we had killed in our frightful struggle for life.”

(Haggard, 1991:73)

“TAERE LB FE T o T (BT 0 1991:241)

HEMIERIE B "BAEFMR (struggle for life) » BRITE Y (Herbert
Spencer ) FiiEiHY “HEHERE (survival of the fittes) IR —RAYY - (B "B
HEF O BURERTSINN UERRKE  BEERE BEREEGHIREER
220 o FRIETE 1896 SF BT MVE RN (RiEEER ) B R R R 7 RYiE - 1899
= 1906 FEFH T HIZ W) (BHEEEE) (The Study of Sociology) » IEX MBS

ER Y %% - BIEMENEEHRERIEM YR AHE BIREEEN EER - 2

BNorman Etherington, 1991:222, note 1(in Chap I1X) S AHEE B YA B ey it R iR, ATTA M
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REERBNRERERT  ABH EERENERENTENFEE
REFRREEEINY - (H2 - R - WERATKETARE—E "MBREE" - A
R TEENER - IRARSHETR - B AEOH R AREEETS
) BB AR — AR - tH5 - PEFABEEENNET (BEM S T RIERY
RS ) » FRIEEHEEHEERN - PEREE R RN REL
HIEESR T RGEMENER - INFAEEERN “HELET Hiw FeOAERME
1B - EEEEPE “MIERSEER" PIFTE ISP amE - RRE 7 R E
T AT ( RAVDERER ) U FEATREE IR
> ATFREAR RIS BT R SEIERIR I REZE - 7 TSR AR
R4 - SAMEEANE - EERE - KTETHEA > FREEIGN - —£AR
R S BRI g A A oA B AR RIS SR EHIER
o PREFE B AT A AR T B IR E R R G & b
ALSIRERRER] - DRI —ESREATRAY B sy  FEHAHEER -
FRE AT D PR E fRAERE -

FAAFIEE BRI R - # 4 ay ROARYRRRI O S SRR e SR
R - TR AR - FCAUREEME "SR R AR —
BERMCE FEIZE RIENAIE BB ER R 0HEEES BRI AEE

PCEIBERED < FREBRELE - NMERUBMIEE B ANHIIE 0L IE

LRI BT EF A G H— VB EE.
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AR ieYEEH - FERCPROTHIBIRE T — KB ERME NS - (FRRER
REHy L T HFFEIA *'Jf’éﬂﬂﬁ%ﬁ@%%ﬁ&]z’%ﬁ%ﬂﬁ - AR RIRYRIEE AR
BEFEREE - SIMMRE T BABERS B Pe R ABAESE T R AI5EAT
—E—% - HHREW - B B - BB ﬂ%ﬁﬂﬁiﬁﬁﬂﬁﬁ%ﬁ%ﬁ » T ERBE AR
EEFEE LR —Y] - ([FEE T RESRRP8R5 - BENIXE - EFEM

BB - REBMEBELTRT T MY “ABHREHEC™ (human sympathy)

About the last tomb we visited I must, however, say one word, for its contents
spoke even more eloquently to the human sympathies than those of the first.
( Haggard, 1991:124)

BERERX T EMUEAEENE - BRI A A ngsT R EL B FECAYRR
FERER  REEREMOA  FERBEEHTET - BANTFRERS
IREERESICHRRE TRIBAMIER" - A » HSREER - MMFERIE
—TEHEY - FENAGNVER - SHRERHEREE - (R 30 Eit - 7
FALPREENIEC—S "R HBESERPHBMET - than—@EfE
FERHEE T T Amahagger (MEEEIRIR ) RIRRMEHAFRRER M E FHF R L
T (AR LR P RS AR S D 2 RS - BR— B KB HRT

T/ NEERE - BRERIARHEDLERIC - AHBEEREEL LRI T
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I took this cold fragment of mortality in my hand and looked at it in the light of
the lamp with feelings which I cannot describe, so mixed up were they between
astonishment, fear, and fascination. (Haggard, 1991:76)

REPULANFEZERY)  LAFEEHE » AR o (BRET » 1991: 245)

EEK¢%@%$@%@“E@"'ﬁ%%%“%%"ﬁ“%%"°ﬁ%’ﬁﬁ
AR RBHFECPAAERTE B - BE O TEX WEE - fib
HEFRH TR “LHEEE"  (feeling) » B2 » ;BB LETIREATRIEF 5519
B2 BYRIEA EIRAETCE TR - e AR - J
BHEdr o DIREFPALBERR ERHE -

BRT HIRERBERES - R EARRR T AL - K - 32
PR FIAE B EHY - R EAT RN AL S  FLEFENSHS —E
iy - (B BRI B ANE (R T AR - s
ERERSCHA KB ARFPER . —EEE TIHEISCARIA » AR LEH AR
RS H CEERBY R BRI - FOGRHE = A5 I WaE kS
— ¥R - MR BAERIM L - R IR H AR ATR 8=
{83 B ATEEIE 6% ANSCIREN T B B—— IR ATER B ARS8 HTRS

BRI R - R

* Norman Etherington, 1991 :xxix(introduction).
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And ourselves — three modern Englishmen in a modern English boat — seeming
to jar upon and look out of tone with that measureless desolation...” (Haggard,
1991:47)

REATER MR EERFPREE " (FREF » 1991:223)

B TATABRFEERBEN (MIREHCAAEARE S AH
REARNBIRERRN - EABE T HIERER - FEERERPETERE - (
E—E > BOBE T —EEER ) B2  FECPRFE AL AR RmEIE - MEAE
FfebarrREs  BEEREERIERR - hEEE O - MTREAR SN
PRy = A WS A — (8 B B S - O - AR B X A L P B L AR A AR 2 -
iafk » EAFHE T ER R ke BRI — Vs -

FERT G IEEN REEN BN B A B AT - AT
TESCREE S R RAS T AR OE - TRIFE 2 £ E = T AT IR T 2 B B
WRER  MEFHDIREE - B8 F R EEIE  FRRRFEA

SR

The place was a strange one, it is true, and looked lonely, notwithstanding its rich
hangings and soft glow of the lamps — indeed these accessories added to, rather
than detracted from its loneliness, just as a lighted street at night has always a
more solitary appearance than a dark one.( Haggard, 1991:95)

“FIDESRRATE - BATORE - JERE LB - Ty TR - " Chf
¥ > 1991:257)
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FEEXH ERNRERRE T  AFEX TR EERMEREEEHEE
“BRR" A o RILENEREIRE ST RS -

FaLL “GRlg BOIRERSRHE T IEE M A - BRI - FaUaHs
HORSE - FREEINTHY - SEET ENSEES - —EFIFREE AR - 3E
C - BRAES SR OCERENGS - B2 MFAEREESRMZE -
it - B P EY AR LA B ENER - R UEES T T8

WEL - B EEEEN "R T -

R AT A sty B R B A - BR T AR RS R —(E
BEIERIA - BEUEAIE RS - HEREIER R » FCPREFE—
EEBHIN » BB o HEIERE - EEREE - SR EEm P IEERNARE -
MmAEE—VIEEE - FICAFIERRE - P RY 7 - B2 - EfFEET)
HIEfEbars - Ay BE G < mAR IR - F e AR EEMeET
TERBHEE] T A EERE o BRI T “awful” (Haggard, 1991:39) -
“frightful”(Haggard, 1991:38) + “despair” (Haggard, 1991:30) &SI AL A
ERIBERAUBRY O  (EREF PR E R AR AT - EPRERSHE

LI - BN SR ES R T BIWLOLRIHETE (“that thrills us to the marrow™)
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(Haggard, 1991:37) » ZEEE PEHEMZET -
RAFMAIFGEEBEEIEN: - MEFESCPRBEHS - EATTER s
ERLREPERLZ IR “Ema K" 2k BRITRR—E - FERILR®RE

>

° A3

(3 AR YA S iy 17 0 N T P R v s 1 T2 0 1V T v s w e o4 TR

f

AR EAE B R T8 RA—30 78 H i R B E MR T AL

SRR B S ORN  RSEZ TERN ¢

“in our hearts, despaired, and prepared for death.” (Haggard, 1991:201)

“RELGTORICIRRE R B K, B T —IL." (PREF » 1991:345)

SRS FIEERE “FBEHY” (despaired) » W H CASBEER&RIRET » Kbt
Afl “YEfEEIL” (prepared for death) o {EZ R HIFERBAE T - EFAATFIER
FLEMESE(RIEIELE) - HEMARAFPY L - MERME “B5
H—3t" - BMERERE T WERAFEM - SR IER YR T B
BREL - MATEARRESCRINE T AT — 8 ERIES - “TeRBCREHLIBER
SEIES o R E A dpRTRE T -
FSTHIAFAR IR — 2R TR EHE - B —4 2L B RS E e
CH - [ ZRY AR RN SRR AR A S iR A R 4 AR YR B Ay

el - ERIPERESC R AR R T i T BRI Ry -
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fwmFE
She i (Z=FFHF L) (=)
—JEH B £

— ~ /NERATEARY

M RTERIFFNERRR NG - B "EET (romance) * DR #AIFERAIE
BREAEPA - BHER - BEEETRIEN - 2rE - AR - HE - 2H0
BEY) - I RTEATEEFEESR - NERETERIFEN » T2 MBS
B - T HFFRRE AT I EREE PHREEEIE R i
BREHIPL OISR - BRI - HPITREDURE BN TR R - BUnrENE R R
HIFEME % -

HRERENRETRFE  BEMTESE—H 28 - P (BE7E

) 89 (BR) o - SR T — AT - MR

BREE LR - WALLD » SRS - FRFEER  RERE
g - i R IR E] » HE AR ARSI - (FREF, 1991
35)

{1

TSI EBEN/ AR ERTTEER - ERR B NAT RS
Ei/NR - FE TR B ER 0 - S (X TR - AILUmES

ANREARE BE O ENE CEE N e hERRED  EE NR
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FiEia LRI RE PR R » R RN KRR - I B
TLAR - AMFIE (HFE) 318 EE B RN RS R AT
HIRFEHENEY -

1E Uncle Tom’s Cabin t » {EE HFER SN A BERKE - wEEME -
FE RIS - il S0 - SERE RIRE HAER - R4 - R
NREEEBEASERA R - SUARIELE - Uncle Tom's Cabin RRE X%
/N (PR R SHET I AR REEET - Bt - MR TEEH
AEEEEE BRI AREERS  BER  AEIES  FEEAA
RO S - B2 () MM SAITREITREE BRI
RMRAE AR - SE—8 » MRFRIIEN - RIS IR R R T B A E

FEPE SR < IEEMEMTERY (ERED A (BE7F) VSR RIRIERE
RN EE 2 EEHEACRIERER - MERRIFEN - AR - B
WHENER T2 EENAR - MEEE "B BEFHIRA - FEHRE

FHEE FRIFENIE & -

— - KEAMIER

FCHIA B ARSER R — R - (B - BECRIEMEY) 8 AEERHE

HUEZE - (ERLIBREMEREREC EAMETEPEL - BRI AT SRR —E
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SER R ERIFTES - RETAFEAIEMNZAT  (FECHR TR ENAIEIR - [F
AEEHRE A FAMRNE RS B IEe AR 20t LR A fairIikHx
o FAAFEERBIEN - BEEMBE BAOMES  BEFITIEN Bl BER -

iz

We are running to the southward, before the North East Monsoon, between the
mainland and the reef that for hundreds of miles fringes this perilous coast.
(Haggard, 1991: 36)

R ACEMFEMmTT » AEARE  GRAE  BMIIE L - AEBEAREA -
(hEF, 1991: 215)

A R (reeFER "HIET BAY - HREFIEARIIRGEE R
HiRT o SRT - FEANE “fEbR” (perilous)IZ - MATRRR - Bl EEREAEER
 UEEBERBAGERIE ?

R KERREEES AENH - ERE A B R R SEA I R —

B o FOHRIREERE B MER LAz Ea -

All that I remember is a shrieking sea of foam, out of which the billows rose here,
there, and everywhere like avenging ghosts from their ocean grave. (Haggard,
1991:40)

{ORAU B - ARZIEA  (PRAF, 1991:218)

PRATHESRIR T “WGAYIEE" (ocean grave) » {ETERA T Y9 B LG NHY
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RAVALE - A REREDRE R R AR R B R Z a8 - EBREME R #kt
Wi - S FZRZEERE T R - B - ERCPRRERE R AER M
C ERFE L - AT AMEEERRNERE T - SAET BEEENE - &

% FRERRFE—REBETHCEENRAL - FREFER

The furious tempest drove over and round us, flinging the boat this way and that,
the wind and the storm wreaths and the sheets of stinging spray blinded and
bewildered us, but through it all we worked like demons with the wild
exhilaration of despair, for even despair can exhilarate. (Haggard, 1991:39)

RS » AP R L RS TS « B R Hr
R BER AR AR RAREE KR (ewildered)f] “SH”
(blinded) » k£ THE - 526 » BN TR R RET L 0L IRRE -
NS PR TS - FSCRAYE MR (demon)—REMBHERI T
f » MBS ARSI E” (wild exhilaration of despair) *

VEE 0 R AR - ERER R FE R A B S e
| R BB - B SR BRI AT RS . ROIRE— e - B
KRR A2 — - John G. Moss BRI EVAETE She — M Fr ey E R

“FRRERY" (dichotomous)' » FEAN “4BAFE” (life and death). “ AphEHERM:" &

! John G. Moss, 1973:27.
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F - MEEEFXTATEEERBRTER T —& - 3 RERTRALEE
Bl - AT DHERALAI T RUUER AR ERE BN R LU AR S RAE R
HIREBR T -

Tt ZBFETHABREHTEC - BRIRE - JBEYH - aIE “H

A" (rebirthyHYSR B - JBHEEDY - IR PREERE

The moon went slowly down in chastened loveliness; she departed like some
sweet bride into her chamber, and long veil-like shadows crept up the sky
through which the stars peeped shyly out. Soon, however, they too began to pale
before a splendour in the east, and then the quivering footsteps of the dawn came
rushing across the new-born blue, and shook the high stars from their places.
Quieter and yet more quiet grew the sea, quiet as the soft mists that brooded on
her bosom, and covered up her troubling, as the illusive wreaths of sleep brood
upon a pain-racked mind, causing it to forget its sorrow. From the east to the
west sped the angels of the Dawn, from sea to sea, form mountain-top to
mountain-top, scattering light with both their hands. On they sped out of the
darkness, perfect, glorious, like spirits of the just breaking from the tomb---
(Haggard, 1991:41)

~fH (&) SR AR AR > BERK - CiER - BE
B US—#rit A - B IR - WERERF - EEiEL  KE—Y) - I
NFE—d iz - FREIPER B ILRE - T AR RS - R LR - S
& Wi fREE o I - HREHE - SRS SR BRI
L] - (FkEF, 1991:218-219)

LiisE— B 5 2GR T W {ERTRE - SR — R RERE R S Sl R T AR -

FEXEPE TR - H “haEE R s #EERAY” (pain-racked mind) » #Aifi » 2

i
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“HRSIRIEETIRYTER" (illusive wreaths of sleep) TEEEAIIERS “SECHE"
(forget its sorrow)  #AJEERR EH%&&EE@TE&H‘J%‘Bﬁ%ﬁig&ﬂﬂﬁéﬂ%ﬁﬂiﬂ’ﬂﬁ
%o AR FRTAN WETRES - IERFDASE TR RS

T “VBRERREE T o

2 _ERIERFEAIH N e TR RN GRS - Btk EfEE - B
HEEMPERES - BERBH - MEHER—ME “H4E" (new-bom)AJEEH

- JHEXE “REARRGE" (angels of Dawn) > SEEREER "5k - R B
(perfect, glorious) » “fifFI{E ZREHAEA" (on they sped out of the darkness) + IF
a1 “HREEEPRAYABHTRE—HE" (spirits of the just breaking from the tomb)«{fii X
HEITHE » B "R FIEBEER A" (scattering light with both their hands)

o MEFEERTES N PIEABEE LR T AIEER "UE—HHA" »9iEHE

it AR EERREARERR AN SFE P e NREAER Al

s BAMTATLAZR - MAFHEFCP AR “Hrd" WRBEREMET - B - 52
XHYHHERE—EEEEE LR - 3300 "HECE” T "Hid” 1 -
Bot” AR "REARIKEE"  "RUGRER.. HEUHE" WIF RE" #HE LS

SEHET - it ERRETHEALE  BRIEESHERENKRES  FRHLE
RIREBEH AR EE RS -

EEX R EE - R T EERNATEREERES - (FEH B S EKE

* Norman Etherington, 1991:215-216, note 16 (in Chap 1V).
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R T LB H S R S A SE A B R - B ¢

It was a wonderfully beautiful sight, and yet sad, perhaps, from the very excess
of its beauty. The arising sun; the setting sun! There we have the symbol and the
type of humanity, and all things with which humanity has to do. The symbol and
the type, yes, and the earthly beginning, and the end also. And on that morning
this came home to me with a peculiar force. (Haggard, 1991:41-42)

E%E%K¢hﬁﬁth%%Mfwﬁﬁ$%ﬁﬁ%%ﬁ%%%ﬁ@%&
BEARZ BIRRERY - HE THEARSMEEARS  ERHEORBELEDY
AERRIBE - Rt LAREE L8R B ERHREANE -

FEERIICR B A R HICKED Bk BB B — E LARAT R S
bekane - KRERERE SR ERY  THEBT RERNRE R TERAEE
IR - (HEREHIA B ARSI RT RS A FNE 5 - [US7E R AT R
» THABRIE - MARREREA BRIER - SRR T — R 5%

ORI - EFRHER -

= IEMARIER

Graham Greene f§ “heart of darkness” “KELIGIS EEAY/ N RERBIS S
/NERH PR B R 2 R ATE R R RS T N R T IR AR O B e ———FE A

BHBHIER - (FE R RS — AR HESR - 778 A3 A RIE H R A
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RE—HEHEEZB—HBMHNRF G ARPRECETELTAEENE
B - BB ARE - THEIMO2EWE T - B AXATHEREFENILE
PARBEIRIA - BB A IR B i L E RN - ERERA B
REFRK T HAEI » R TIBNEFEA - 55 A 58S Amahagger » 7RE]]
BARZEOERGRRGHEEN) - GEEN—ERR - ZEH8UE BallilihksE
Fhi%e) » M ——EEFEREEPHE LR R MR R Rk

o iRR— B R - AR TR R EHRE A (ERER -

“rest assured that I am thy friend through good and evil.” (Haggard, 1991:84)

“BMRCKRE » £I3EHL - " (MhEF, 1991:250)

WTRTLUE S8BT R £ 0 RS ER RN IR
B BB - MIRE PR SR - LR T SRS « HT
SUMBHAGEL N R B R B HRT AT
ISR R BT - (B, —E)

TS BT RIS AL P AT VB S & - 7B iy
SE BRI R AR T A R PR 36 FEP5 1 A 37
SR AR 2 & o (B8 B EE AR S I s 3

PNRRZ SR - FEIE PR ] RAENR £ #3785 AR E - F P EERRE

* Norman Etherington, 1984:37.
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THREEHFR T AR R ER O - DU RO R] LGRS ERIE - (ESH
BB RERG I IFM ARSI - [FGR TR A BER A A (R H R
B AL T (litenAIEL ERIER - & PEARRSESMBGER S » —@a e
WA FREGER P - EERABBIES B EWTRIEMEERTF - RAEEF]
— ABGER P ERELEE  RBRFMEERILT - ARHIEAR BRI S R 1AM

BIAREEE T,

After that [the incident] we cleaned ourselves as best as we could, fished out the
litter, and went on, minus the man who had been drowned. I do not know if it
was owing to his being an unpopular character, or from native indifference and
selfishness of temperament, but I am bound to say that nobody seemed to grieve
much over his sudden and final disappearance, unless, perhaps, it was the man
who had to do his share of the work. (Haggard, 1991:84)

RRRBIZAN(RIE) Ve - EHM - RE L8 MBEERZI - R0H
B8 o (FhEF, 1991:250) '

sl PR —{E/NERE - B “IRFIEYEELD” (we cleaned ourselves)FZRE “&

BIEANGEH o ERREE) - AR CERE — A E— R A BSEE A
BRor 2T (MEBHEEZSE - R - E—JEEs  BEE > SEUWETE
EIEEAFNRESRS I A B E - FEGREANEEERE AR
FOEIFA" (native indifference and selfishness of temperament) » %28 “ HAG B

TEE ERIESK FE SB[ (nobody seemed to grieve. ..unless, perhaps, it was

the man who had to do his share of the work) » + A LI FEEHABIRBEEET « HE
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BN AME MR L AR R -

EiE S EERFENERRR - KSR RAZMARETFE - F
FZRTAHEERAKABEFEE AN S - HEARREMB B ANFER A
e > FARE - AEEAFETHHEA - FEMEA P RE—EmigEsy
BEAYE - (RE—F) (BRI - BRUETREIRIEN RS SR
BERAIEEA - FRURAMETRELE - (HRWMTFRE  Ef IR 2HE
RHSEES, - R P RS ST - K o B2 EfE
B S N R AR ER—EEN R - TGO - R8T AR
e o FEEC (RIS e BIRSRTLE - NS —RER L ERRESLE

A T WEE - FEEARER - i AERESERRE

(the form) before me was that of a tall and lovely woman, instinct with beauty in
every part, and also with a certain snake-like grace which I had never seen
anything to equal before. (Haggard, 1991:96)

(CIE)VERAIETE N g% THEE  ERMALLE - (M
4%, 1991:258)

ERBEENATHE FELT HFEREELENPR—RE R
B o BT REREY AR RIBEEEEIRES  EEJTH  MITHRIEE
BN ERA ) - IO EEEEYEIRROURERY - R HE AT » #R46F

BEYRE—m - BRI -
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FACRRIEHEA - #RRRENAY > 2B MIR L EHMHE -
FHit - B AZEFEREARME - TR EME - MEHEERNRE - &
FACRE A ATTEEFIRARA A Ustane IBH—EHRESHRZE - BAE

AR TIREFERE - ERERMNEE "HfEHY (superstitious) < JF3CER

Leo...was in a state of great alarm and distress, and I, to be perfectly candid, was
in a condition not far removed from superstitious fear. The whole scene was an
uncanny one. (Haggard, 1991:65)

FIR SR aERRKEFER » AEBREAR - RIFEHATLIA « (K47,
1991:236)

—HICATE » PRAFHE_ECFRARY BERT IREEBE A IEHAT - MilbRE

BT — B LUFT FAROERNS BB R R SR RO, T it AT

fPERE REGAK - EEHO#EE RS EEEMT R -
BB R ARSI - R FRIEE RRIE SIHE A RIS M - BT

CHE L M ERERIETE AR - FOGRESEANBMEAR  MHE

BTN ¢

The man advanced, and the tall shadowy form bend forward. (Haggard, 1991:53)

AREZA > FRETEETERE - (bRF, 1991:227)

HXAHT "BAT AIPERE Rt BRI AR E T EEAYRIER
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T FELE {FREEEAH "¥T (shadow)EfEHLLW: - RMERMAMER « 3L
REBF A ATBEARBLRES - BRI R TR EIRE ERAR - (FE

Fil “huge shadow” ZRFPZLEMIEIE » DURRMIEE - R

About fifty feet from the entrance of the cave, just where the light began to get
dim, a fire was burning, which threw huge shadows upon the gloomy walis
around, {Haggard, 1991:58)

EROTAETR  BIEXER - HEgE - SLEEE | - (bkEF, 1991:231)

[ - A FAPRAS N LR " T RSP R AR -
SR SR B A BARFHORFE - (R ACHE AU SRR - (AR SRR

Rt -

They were of a magnificent build, few of them being under six feet in height, and '
yellowish in colour. Generally their appearance had a good deal in common with
that of the East African Somali, only their hair was not frizzed up, but hung on in
thick black locks upon their shoulders. Their features were aquiline, and 1n many
cases exceedingly handsome, the teeth being especially regular and beautiful. But
notwithstanding their beauty, it struck me that, on the whole, I had never seen a
more evil-looking set of faces. There was an aspect of cold and sullen cruelty
stamped upon them that revolted me, and which in some cases was almost

uncanny in its intensity. (Haggard, 1991:55)
- (RN HIEHERM - MEARTE - BFHEE  RFURERRENIR R

FERA  BHENFRE  B%EZEEL L - REOWY) - &FH ISR
 EEARE - DR o FAREEFER - (BREF, 1991:227)
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EEME—HSEEN B TE - FXA HEHAIEE (exceedingly
handsome)SBFRBIE— LR MM EEIEN - B AHIRR T ORI BN A S
REEE AR AIMET “EEET ARET - TR e 41
$i%y » B FBERYEI" (evil-looking set of faces) « FERFIFFFEAIAR L. -
S MEE (revolted)) “MrENTESTERFEEY (an aspect of cold and
sullen cruelty standing upon them that revolted me) - 7E323 TS LRI ERY
SRR SE T - TEE BT - FIAB BT CASH E ST S S 5245
T SEEMABEERAE » IR AIREE - HEIEHTRE - EBITEA
R SRATEE - FE L TEN/NA—ERTERRANEE - A/
RHIBENF R E T - EIERE T MF IR T B EA B e E P R B &
HEEAE (B R N R R RS ARTHOR B — TN R 3
BB B - (RE—) - SISO ARRIET A IR — B A
B - AR RESHOMIRIF S AR ERAT -

AFREANE SRR A RSB ME - (B2 - AEE T iR
A - BUGRIES AMEE ARG MM BRI M TR TR

REZK

...when they were not singing they remained almost perfectly silent, and the light

of a laugh never came to brighten their sombre and evil countenances. (Haggard,
1991:55)
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RS - (HERE - (W4T, 1991:227)

FRGR - “EREREFEMPISTTITR SRR LK (the light of a laugh
never came to brighten their sombre and evil countenances) - ZE3ZHIfY “F5" HoHE
Bl AHEMTIEE SR AR EN AR - E3GRMfE RE
B2 » e se @ R MME R A MTIESRA TS - EERECHrIE
hEEFIAFIFRRAY "L ZIRAERE -

FACHIFEIE SRR R — R AR RS I AR TRE A LR R TR

0

B - (ERPER/NREH T EERFASENREESR - LI BEIRIEFEERY
RMRFERETE  BREZSEEENIMET - BERERRCTE

AR —EIRK -
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PREPEERI SHCR AR (BINER ) HBERERY (ETFHTE) -
RFET MR HIFIPEEEAR (S - SHECRURRF - RIS R HHER LLERE
BT ERHRACIER o SRR IO T T RIS RN S B - BT
TR ARGEHEFTNEE - (B M BrREscil AR T IR
LR (BIUERH) - (STEHIR) EERBEDE - #ERENGITESRRT
B VBRI E S Don Quixote FBIRFERITIL « SCRERIPARI—A VNG (FEER
) - {BEHEEHER AR T AR S A0 - BRTRIRREE T - Boilf ETREZEHS
KB B SRIE T R R MERRER R - SRR
AR TSR AR/ SEERRREE AR - FE L - REMNS ( (BIERER) 8y
3% FIFEFCRWFRITFHEIFE(REBIYE) - TECRMEEAH @ SEHE
M ESERAEALA R B R TR AR - (8750 ) MR T AT RIS SE
FEF R BRI E T E R Y LHE%  tiRSERK
3 o (BR - BHAYEEARFCURIER B - MEFIEMERRATRISIMZ - a5

BNk B EVEB R R R 0 B (BEFED) MR RREEREES - BUE
HE— (ZTEHTR)  EERESHARTREERR - T BT
RTRIEIEHNR S YIVE ? BERE BT AT - AiTaE (BERD) BIERY
2 THRESPR R  AEEE TGS et T EER BRI

eSS — B ENE DA B LIRS - SRR/ - i
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3B U LR R R B - RITE RIS SEHER AR Uncle
Tom's Cabin SIS B8 She » HRANREFRENESR - HETEAZEER
B R R E N | SRR T B - T AT SR Y
A o I SHSRIRSEU BT SR M - PMT R ETR T BIsRT
EHE -

S AR S B AR R R B R TR A
PRI » DRLHLSE — BT R A iy « AT AR B T B SR
IR  BEARSEE BT e thE RN - IR ADKIERRE - S8
LR A B RS - B TRERN it LREEaRY
PRI o TS PRI e AR B - ST RSO I R AT 8 - B
ST SR — MR T R - (B AT AR B S (PR - TE R
SUBTHE ARTEROMIZE o BULR R P S B B L e R A T 2D
Ml TR EIT B - e AT S A TR & iy

N SEREAMTRRERA ST TRIE R - MNTHIEEREL - BT
SIHAEH EHETHETEE - RIS EIRAISE A B TR ERmEE -

SR A BRI R SR AR - (FEIRE ARIPY LR
AETASRITAE - DUR S E DIRRANNE - 5 AR S H TT AR
RS 2 AT - ERL M P SR 0 b U S B S B 4

ll

B - BEEH LRSETT - HEMFEIRERAREEELON » ETHIGEER
EZREEHRE  HHAERE - TR - EADGRERE THER T EREAY
IERTO AR AN RIS EIREE B CERRIAETE - AT T RIE B EOR R T U

WY - R A EEEEL -
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IS SRR R R ARIREER - (B2 - REESEAT > b2
BRI SR - 7E She —BPFARIRN - EIFEHRALEAENES - il
TERRFEERIR < 1 - REHALHIEER - B EEATROEER - ZREgN
RIS T BRRIFAN - B E EBE T AMIRE - EiL » i3 FTREA
MG ARIE dESRT - ATRMEN: - FEE IR - ISREATR RN - BUMTEA
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PR ASHE E CHAKE B ZALEE - SUE B E R B BB ARIR R0
M o

IEENAR T2 EAE - PEXAF LB LNERETEE - [
I - AR R E R B TR AT - AEE BRI R R
2o Fady “BRERT O fERRR R IEFRMARETERY B’ER
BREET IR - HETAREABERE  MELEETERZHEN - AL - 4
FPEERERE A TEREAERY B R - AT LA B IR B LUK AT - ISR ey
FHRMAAM - AR RRR R G R FAO AL -

MRS - MRRXARRENTE A AREMRBHL LEFY - BREMKFEE
BB - EBMATHIRE) - A AN RIMBEIRE T - i
THIREAARMBERTERA - EMOMGAZIRENRHER - APy RO LR
fTEnUERE -

T R RS R SR s PR RN TE & ST RN E B IR & AR
TS - (bR P BRI RREFT G SR BIRIRRR - th#RE (ROEER
%) - RESShHRIFES At @rEa e — RS 20 S E

HiRFPEHIERIEREE - EE - 1€ (ZTFEHTE) BT - wEAE
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goo

s 5k AT HOSE AT R R R T M O - B S S B
RS BB . KA IR AT . R R MR TR
BRI - (FEMERR 5t LW SRR R RAERREA -
TR RSN R ER - TEERRR LB - THea B
RAS EAIRA MR RSB I ER T BT - Ft e
I — R AR - SUEENTU AR  MFE TR & RS -
KLU BHTRR TRIUR EROA - FLE SRt He - (8
R - HATER A OB S ARIIRES - DI R IS PO - 28 -
MR R E BT -

(EE RN A AR R RN G A
WESIEHY T W E BN - BRTIRS TR R T R — R
RIRE TER - OFRENR SRR - IEEERREE SR,
SR - FUBERE - FEMOTE R T AT - TS SR
1+ RRE AR S - BN R —EAENIENE TE - BE—E R
B HOBHREE - N ERSEEAET -

PRAPBII (IR TP BT —TRAEGTRIEINS - (B2 » ARAF SIS e
TN RIS S BE N REE S - A EEAENY
LR + (U » e R BRI T TR © 3 CHER) SEHO(E
RS A N TR - E - HARCBEYR - (R B
USRI - S4TSR A P A Ak By
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